
A BIZOTTSÁG 1532/2004/EK RENDELETE

(2004. augusztus 26.)

a rizs és a törmelékrizs kivitele után járó visszatérítések rögzítéséről és a kiviteli engedélyek
kibocsátásának felfüggesztéséről

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a rizs piacának közös szervezéséről szóló, 1995.
december 22-i 3072/95/EK tanácsi rendeletre (1) és különösen
annak 13. cikke (3) bekezdése második albekezdésére, valamint
15. cikkére,

mivel:

(1) A 3072/95/EK rendelet 13. cikkének értelmében a
rendelet 1. cikkében felsorolt termékek világpiacon érvé-
nyes árai vagy árfolyamjegyzései és a közösségi piaci árai
közötti különbséget export-visszatérítés útján fedezni
lehet.

(2) A 3072/95/EK rendelet 13. cikkének (4) bekezdése értel-
mében a visszatérítéseket egyfelől a rizs és a törmelékrizs
közösségi piacon érvényes árai és kínálata, másfelől a
világpiaci árai tekintetében fennálló aktuális helyzet és a
várható fejlemények figyelembevételével kell megállapí-
tani. Ugyanezen cikk értelmében fontos biztosítani
továbbá a rizs piacának egyensúlyát, valamint az árak
és a kereskedelem természetes fejlődését, illetve figye-
lembe kell venni a tervezett export gazdasági vonatkozá-
sait és a Közösségen belüli piaci zavarok elkerülésének
szükségességét, valamint a Szerződés 300. cikke alapján
kötött megállapodásokból származó korlátokat.

(3) Az 1361/76/EGK bizottsági rendelet (2) rögzítette azt,
hogy maximálisan mekkora törmelékrizs-mennyiséget
tartalmazhat az a rizs, amely után export-visszatérítés
jár, valamint meghatározta a visszatérítés csökkentésének
százalékos arányát arra az esetre, amennyiben az
exportált rizsben található törmelékrizs aránya megha-
ladja ezt a maximális mennyiséget.

(4) Tekintettel arra, hogy a rizs exportjára nyújtható vissza-
térítésekre szóló folyamatos pályázati eljárások a folyó
gazdasági évre véget értek, a továbbiakban nincs helye
az általános jog szerinti visszatérítés megállapításának e
termékre. A visszatérítések megállapítása során ezt figye-
lembe kell venni.

(5) A 3072/95/EK rendelet 13. cikkének (5) bekezdése
meghatározta azokat a különleges szempontokat,

amelyeket a rizs és a törmelékrizs után járó export-
visszatérítések megállapításakor figyelembe kell venni.

(6) A világpiaci helyzet vagy egyes piacok különleges köve-
telményei miatt szükségessé válhat az egyes termékek
után járó visszatérítések differenciálása a rendeltetési
országtól függően.

(7) Az egyes piacokon a csomagolt hosszú szemű rizs iránt
fennálló keresletre tekintettel a szóban forgó termékre
egy különleges visszatérítés megállapítása szükséges.

(8) A visszatérítést legalább havonta egyszer kell megállapí-
tani. A visszatérítés összege időközben is módosítható.

(9) E szabályok alkalmazása a rizspiac jelenlegi helyzetére és
különösen a rizs és a törmelékrizs közösségi és világpiaci
árára, a visszatérítéseknek az e rendelet mellékletében
szereplő összegekben való megállapítását eredményezte.

(10) A Közösségnek a Kereskedelmi Világszervezettel szem-
beni kötelezettségvállalásából következő mennyiségi
korlátozások kezelése keretében a visszatérítéssel járó
kivitelre szóló engedélyek kibocsátását fel kell függesz-
teni.

(11) Az e rendeletben előirt intézkedések összhangban vannak
a Gabonapiaci Irányítóbizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 3072/95/EK rendelet 1. cikkében szereplő, természetes álla-
potban exportált termékek – az (1) bekezdés c) pontjában emlí-
tett termékek kivételével – után járó visszatérítések a mellék-
letben szereplő összegekben kerültek megállapításra.

2. cikk

A visszatérítést előzetesen rögzítő kiviteli engedélyek kibocsá-
tása felfüggesztésre kerül.

3. cikk

Ez a rendelet 2004. augusztus 27-én lép hatályba.

HUL 278/56 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2004.8.27.

(1) HL L 329., 1995.12.30., 18. o. A legutóbb a 411/2002/EK bizott-
sági rendelettel (HL L 62., 2002.3.5., 27. o.) módosított rendelet.

(2) HL L 154., 1976.6.15., 11. o.



Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2004. augusztus 26-án.

a Bizottság részéről
Franz FISCHLER

a Bizottság tagja
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MELLÉKLET

A rizs és a törmelékrizs kivitele után járó visszatérítések rögzítéséről és a kiviteli engedélyek kibocsátásának
felfüggesztéséről szóló 2004. augusztus 26-án bizottsági rendelethez

Termékkód Rendeltetési
hely

Mérték-
egység

A visszatérítés
összege (1)

1006 20 11 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 13 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 15 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 17 9000 — EUR/t —

1006 20 92 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 94 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 96 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 98 9000 — EUR/t —

1006 30 21 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 23 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 25 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 27 9000 — EUR/t —

1006 30 42 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 44 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 46 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 48 9000 — EUR/t —

1006 30 61 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 és 023 EUR/t 0
1006 30 61 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 63 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 és 023 EUR/t 0
1006 30 63 9900 R01 EUR/t 0

066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 65 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 és 023 EUR/t 0

Termékkód Rendeltetési
hely

Mérték-
egység

A visszatérítés
összege (1)

1006 30 65 9900 R01 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 67 9100 021 és 023 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 67 9900 066 EUR/t 0
1006 30 92 9100 R01 EUR/t 0

R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 és 023 EUR/t 0
1006 30 92 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 94 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 és 023 EUR/t 0
1006 30 94 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 96 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 és 023 EUR/t 0
1006 30 96 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 98 9100 021 és 023 EUR/t 0
1006 30 98 9900 — EUR/t —

1006 40 00 9000 — EUR/t —

(1) Az 1342/2003/EK bizottsági rendelet (HL L 189., 2003.7.29., 12. o.) 8. cikkének (3) bekezdésében meghatározott eljárás az e rendelet keretében a következő
mennyiségekre igényelt engedélyekre vonatkozik, rendeltetési hely szerint:
R01: 0 t;
valamennyi R02 és R03 rendeltetési hely: 0 t;
021 és 023 rendeltetési helyek: 0 t;
066 rendeltetési hely: 0 t;
A97 rendeltetési hely: 0 t.

NB.: A termékkódok és az „A” sorozatú rendeltetésihely-kódok a módosított 3846/87/EGK bizottsági rendeletben (HL L 366., 1987.12.24., 1. o.) kerültek meghatározásra.

A rendeltetési helyek numerikus kódjait a 2081/2003/EK rendelet (HL L 313., 2003.11.28., 11. o.) határozza meg.

A többi rendeltetési hely meghatározása a következő:
R01 Svájc, Liechtenstein, Livigno és Campione d’Italia községek.
R02 Marokkó, Algéria, Tunézia, Egyiptom, Izrael, Libanon, Líbia, Szíria, volt Spanyol Szahara, Jordánia, Irak, Irán, Jemen, Kuvait, Egyesült Arab Emírségek, Omán, Bahrein,

Katar, Szaúd-Arábia, Eritrea, Ciszjordánia/Gázai övezet, Norvégia, Feröer-szigetek, Izland, Oroszország, Fehéroroszország, Bosznia-Hercegovina, Horvátország, Szerbia
és Montenegró, Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság, Albánia, Bulgária, Grúzia, Örményország, Azerbajdzsán, Moldávia, Ukrajna, Kazahsztán, Türkmenisztán,
Üzbegisztán, Tádzsikisztán, Kirgizisztán.

R03 Kolumbia, Ecuador, Peru, Bolívia, Chile, Argentína, Uruguay, Paraguay, Brazília, Venezuela, Kanada, Mexikó, Guatemala, Honduras, El Salvador, Nicaragua, Costa Rica,
Panama, Kuba, Bermuda, Dél-afrikai Köztársaság, Ausztrália, Új-Zéland, Hongkong SAR, Szingapúr, A40, kivéve: Holland Antillák, Aruba, Turks és Caicos szigetek,
A11, kivéve: Suriname, Guyana és Madagaszkár.
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